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Создание фермы — признак огромной любви к Кришне
Его Божественная Милость А.Ч. Бхактиведанта Свами Прабхупада

Нашей целью должна стать простая жизнь. Современная городская 
жизнь не должна нас привлекать. Нужно экономить время и использовать 
его для продвижения в сознании Кришны. Это совершенная жизнь. Совсем 
как во Вриндаване. Жизнь во Вриндаване — это земледельцы, пастухи, 
девушки, которые не ходят в школу, коровы и телята, деревья и фрукты. 
Это Вриндаван. Кришна — центр всей жизни. Все остальные — преданные 
высокого ранга. Эти необразованные пастухи, не познавшие городской 
жизни, — лучшие друзья Кришны. Они бесхитростны, без образования, но 
их сильная любовь совершенна! И это больше всего привлекает Кришну. 

Bриндаванам паритьяджая на падам екам —Кришна настолько привя-
зан к Вриндавану, что не хочет никуда уходить. Гопи — это девушки, кото-
рые ничего не знают о современной моде. Как только там раздавались звуки 
флейты, они немедленно бежали навстречу Кришне. Некоторые в это время 
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нянчили детей, некоторые следили за молоком на плите, a некоторые уже 
спали рядом с мужьями. И тем не менее, они бежали к Кришне. Они были 
очень простыми и бесхитростными, но у них была огромная любовь к 
Кришне. Это — Вриндаван!

Мы хотим предложить проект такой фермы. Создание фермы — при-
знак огромной любви к Кришне. Жизнь должна быть очень простой: 
немного молока, немного зерна, немного овощей. И все. Если у вас есть 
свежие овощи, свежее молоко и зерно, что еще нужно? Из молока вы смо-
жете готовить безграничное количество разнообразных вкусных и сладких 
блюд. Это цивилизация, которую мы предлагаем. Не ту пресловутую, так 
называемую цивилизацию невежд, где все люди вовлечены в круговорот 
рождения и смерти. Это не цивилизация. Это убивает цивилизацию. Люди 
должны использовать данную им возможность, чтобы прервать круговорот 
рождения и смерти. Они — невежды, и сами не понимают, как враща-
ются в круговороте рождения и смерти. Они не относятся к этой проблеме 
серьезно — джанма-мритйи-джара-вйадхи-дукха-досанударшанам (Б.-г., 
13.9). Они — слепые невежды; они не видят, что все это — страдания. 
Они просто мечтающие невежды-теоретики. Итак, нам нужно показать им 
настоящую цивилизацию. Поэтому мы прилагаем столько усилий. ѕ

Беседы в Бхуванешваре, 31 января 1977 г.

Когда Кришна доволен
Шри Шримад Гоур-Говинда Свами Махарадж 

Начало в «Бинду» №81

Многие ли стараются доставить удовольствие Кришне? Вы, возможно, 
скажете: «Да мы все стараемся это сделать. Мы все занимаемся предан-
ным служением Кришне. Любая наша деятельность должна доставлять Ему 
удовольствие». Но удовлетворяют ли в действительности ваши действия 
Кришну? Нет. Почему? Нас учили, что Кришну нужно удовлетворить. Об 
этом говорится в «Гите» и «Бхагаватам». Вам это растолковывали каждый 
день. Гуру и вайшнавы учат этому. В «Шри Гурваштаке» вы каждый день 
поете: йуктасья бхактамш ча нийунджато’ пи — гуру вовлекает вас в слу-
жение Кришне. В этом его роль. Так почему мы не можем удовлетворить 
Кришну? Что неправильно? Где ошибка? Кто-то знает? 

Гоур-Говинда Свами (обращаясь к преданному в аудитории): Ты 
знаешь? 

Преданный: Потому что у нас есть материальные желания? 
Гоур-Говинда Свами: Да, мой высокочтимый духовный учитель 

Шрила Прабхупада говорит об этом в комментарии к «Гите» (9.24): 
«Однако, если у кого-то есть какие-либо материальные желания, лучше 
молиться о его выполнении Верховному Господу (хотя это и не является 
чистой преданностью), и тогда желаемый результат будет достигнут».

А почему нет? Мы — обусловленные души. У нас есть материальные 
желания. В «Шримад-Бхагаватам» говорится: 

акамах сарва-камо ва мокша-кама удара-дхих 
тиврена бхакти-йогена йаджета пурусам парам
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Кто-то может быть акамой — не иметь никаких желаний, кто-то — 

сарва-камой, желающим всего и вся, или мокша-камой — желающим 
освобождения. Независимо от того, каковы наши желания, мы должны 
молиться Богу. Акамой является тот, у кого отсутствуют материальные 
желания. Он — преданный. Махапрабху говорит: 

на дханам на джанам на сундарим  
  кавитам ва джагад-иса камайе  
мама джанмани джанманисваре  
  бхаватад бхактир ахайтуки твайи

«O, всемогущий Бог, у Меня нет никакого желания копить богатства 
или насладиться прекрасными женщинами. Я также не хочу иметь после-
дователей. Я хочу лишь одного — обрести Твою беспричинную милость и 
служить Тебе всю жизнь, из рождения в рождение».

Вайшнавы — чистые преданные, нишкама, у них есть акама-бхава. Нет 
желаний. Они хотят лишь одного — служить Кришне — бхаватад бхак-
тир ахайтуки твайи. Сарва-кама обозначает того, кто имеет материаль-
ные желания. Он тоже должен молиться Кришне, и Кришна выполнит все 
желания. Это подтверждается в «Бхагавад-гите» (13.23): упадраштану-
манта ча бхарта бхокта махешварах. Господь — верховный наслаждаю-
щийся, владелец всего, наблюдатель и благодетель.

Кришна не устает повторять, что Он — бхокта, наслаждающийся. В 
«Гите» (9.24) Он говорит: ахам хи сарва-йаджнанам бхокта, a в последнем 
стихе пятой главы «Бхагавад-гиты» Он говорит: бхоктарам йаджна-тапа-
сам сарва-лока-махешварам.

Кришна говорит: «Я — единственный, кто имеет санкцию полной 
власти, ануманта». Если Он говорит «Да», то так и будет. Он говорит: 
упадрашта: «Я — наблюдатель, Я вижу все». Бхарта: «Я — хранитель 
всего». Он известен как вишвамбхара — тот, кто поддерживает всю все-
ленную. Кришна йе ракшака ар палака амара — «Кришна — мой защит-
ник, Кришна — мой хранитель». Он известен как вишвамбхара — он под-
держивает всю вишва, всю вселенную. И махешварах — Он — верховный 
ишвара, верховный наблюдатель.

Кришна имеет полную власть. Даже травинка не колыхнется без Его 
воли. В «Шримад-Бхагаватам» (3.25.42), Господь Капиладева говорит:

мад-бхайад вати вато йам шурьяс тапати мад-бхайат 
варсатиндро дахати агнир мритйус чарати мад-бхайат

«Выполняя мои указы из страха передо мной, Индра посылает дождь. 
Ваю, бог воздуха, посылает ветер. Бог огня жжет огнем, и Ямарадж прихо-
дит как смерть».

Бхактивинода Тхакур, махаджан, пишет в «Шарангати» (3.4.1):

туми сарвешвара, браджендра-кумара 
томара ичайа вишве сарджана самхара

«Ты — сарвешваресвара, контролер всех и всего. Только по Твоей 
воле происходит создание, поддержка и уничтожение». Кришна обладает 
исключительной волей. Когда Он желает, бушует ветер. Солнце светит, и 
наступает тепло. Индрадев посылает дождь; бог огня — огонь, и Ямарадж 
приходит как смерть. Все согласно Его воле.

Кришна говорит: «Я — ануманта, тот, кто принимает окончатель-
ные решения». Если Кришна не захочет, могут чьи-нибудь желания 
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выполняться? Например, у Дхрувы Махараджи было материальное жела-
ние — он хотел занять трон отца. Он ушел в лес и совершал там очень 
суровые аскезы под руководством своего духовного учителя, Нарады 
Муни. Через короткое время, примерно за шесть месяцев, Дхрува смог 
удовлетворить Верховного Господа Вишну, и Господь выполнил все его 
желания. Господь Вишну пришел и сказал Дхруве: «Проси Меня о любом 
благословении». Однако, увидев Господа Вишну, Дхрува забыл обо всех 
материальных желаниях. Он сказал: «Мне ничего не нужно». Слова Маха-
раджи Дхрувы записаны в «Хари-бхакти-шудходайе» (7.28):

стханабхиласи тапаси стхито хам 
  твам прапатвам дева-мумндра-гухйам 
качам вичинван апи дивйа-ратнам 
  свамин критартхо щмиварам на йасе

«Желая получить царство, я совершал аскезы, подвергал себя епи-
тимьям. Я искал только осколки стекла, но вместо этого я нашел дивья-
ратну, бесценный драгоценный камень. Катартхо сми-варам на йасе — 
теперь я удовлетворен. Мне не о чем больше просить».

Это очень важно. Вначале у него были материальные желания, и поэ-
тому он стал совершать тапасью. И он обрел такое удовлетворение, что не 
стал просить никаких других благословений. Тем не менее, Господь Вишну 
сказал: «Нет, нет! Ты займешь трон своего отца». Это было первым жела-
нием Дхрувы. Вишну сказал: «Ты будешь править в течение 36 000 лет». Не 
год и не два, а 36 000 лет. И он даже не просил! Он обрел огромное благо 
и все его желания исполнились. Затем Господь Вишну создал для него пла-
нету, планету Дхрувы, которая не подвержена уничтожению даже во время 
всемирного разрушения. Это вечная планета. Вишну сказал ему: «Ты отпра-
вишься туда вместе со своей матерью Сунити Деви и будешь править цар-
ством в течение 36 000 лет». Поэтому людям, у которых есть материальные 
желания, рекомендуют молиться об их исполнении Верховному Господу.

Однако, Кришна или Вишну дают благословения лишь в том случае, 
если человек, подобно Махарадже Дхруве, не будет никогда просить об 
этом снова. Хорошее описание дается в «Чайтанья-чаритамрите» (Мадхья, 
22.38):

кришна кахе — ама-бхайе, маге вишайа-сукха  
амрита чади маге, — еи бада мурикха

«Он поклоняется мне и в ответ просит о материальном удовольствии. 
Он такой глупый невежда! Ами-вигьяна, еи мурикхе вишьа кенк диба — но 
Я не глупец, Я — вигьяна, мудрый человек. Зачем же Мне давать этому 
мурикха вишье, глупому материалисту, материальные удовольствия? Швача-
ранамрита дийа вишья бхулаиба. Он такой невежда, что не просит о Моих 
лотосных стопах. Вместо этого он просит о материальных удовольствиях. 
Он — глупец, но Я — вигьяна, мудрый человек. Так почему же Я должен 
давать такому бестолковому глупцу материальные удовольствия? Я дам ему 
прибежище Моих лотосных стоп и он забудет о материальных удоволь-
ствиях». Затем все желания человека будут исполнены и, в конце концов, 
он обретет лотосные стопы Кришны. Поэтому каждый должен покло-
няться Кришне и удовлетворять Его. Так вы сможете удовлетворить всех.

Но как можно удовлетворить Кришну? Есть очень легкий путь: йасйа 
прасадад бхагават-прасадо йасйапрасадан на гатих куто пи. Каждый 
день вы читаете в «Гурваштаке»: «Духовный учитель является истинным 
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представителем Кришны или Вишну, Его близким другом. Если вы смо-
жете обрести милость гуру, вы автоматически обретете милость Кришны 
или Вишну. Если ваш духовный учитель доволен вашим служением, 
Господь Кришна или Вишну тоже будет доволен вами. Это невозможно 
добиться никаким другим способом, как бы вы ни старались». Хотя мы 
и пытаемся, мы все равно не можем удовлетворить Господа Кришну или 
Вишну, потому что мы не удовлетворяем своего гуру.

Преданный: Как нам узнать, доволен ли наш духовный учитель?
Гоур-Говинда Свами: Как можно это узнать? Почему вы этого не знаете? 

Почему не понимаете? Вы должны знать, что духовный учитель хочет от вас.
В Десятой песне «Шримад-Бхагаватам» описано время, когда Кришна 

и Баларама были учениками-брахмачари в ашраме Сандипани Муни, кото-
рый был Их духовным учителем. Випра Судама тоже учился там. Они все 
были одноклассниками в ашраме Сандипани Муни.

Судама был очень беден. Его жена говорила ему: «Кришна твой друг; 
Он очень богатый человек, а мы такие бедные. Почему бы тебе не пойти в 
Двараку и не попросить у Него что-нибудь?»

Судама — великий преданный. Он понимал: «Нет, нет, не следует 
ничего просить у Кришны». Тем не менее, когда жена еще раз его попро-
сила, он подумал: «Ладно, я пойду, просто чтобы навестить своего друга». 
Когда Судама пришел в Двараку, Кришна был очень рад видеть старого 
друга и принял его с большим радушием. Он вспомнил дни, когда они 
были учениками в ашраме Сандипани Муни. В то время Кришна рассказал 
историю, которая упоминается в Десятой песни «Шримад-Бхагаватам».

Однажды в ашраме закончились дрова. Жена Сандипани Муни ска-
зала мальчикам: «О Кришна и Баларама! У нас нет дров, как же мы будем 
готовить еду? Пойдите в лес и принесите дров». Мальчики взяли топор и 
отправились в лес, чтобы нарубить дров. Кришна — Верховная Личность 
Бога, и стоило Ему только пожелать, и дрова сами появились бы в ашраме 
в огромном количестве! Зачем Ему было идти в лес за дровами? Он посту-
пил так во имя лока-шикши — чтобы научить людей.

Солнце зашло и стало темнеть. Пошел проливной дождь, вода зали-
вала все вокруг. Гремел гром, в темноте сверкали молнии, потоки дождя 
лились на землю. Мальчики не могли вернуться в ашрам и целую ночь 
простояли под деревом.

Сандипани Муни очень обеспокоился: «Ребята пошли в лес и не вер-
нулись. Такая ужасная погода, идет проливной дождь. Может, с Ними 
что-то случилось?» Как только наступило утро, Сандипани Муни побе-
жал в лес и нашел мальчиков, дрожащих под деревом. Испытывая боль-
шую любовь и привязанность к Ним, Сандипани Муни крепко обнял Их. 
«Вы показали пример сат-шишьи, истинного ученика. Тело очень дорого 
каждому, но вы рисковали жизнью. Вы прошли через такие лишения, 
чтобы послужить мне. Вы — настоящие ученики».

(Обращаясь к преданному в аудитории) Вы действуете так же? Нет. 
Сначала вы думаете о своем теле: «Дайте мне хороший прасад, все для 
меня организуйте, дайте мне хорошую машину. Потом я пойду вам слу-
жить. А иначе нет». Вы ставите слишком много условий. «О Гуру Маха-
радж, как мне быть? Я не могу ничего делать». Но Кришна говорит (Бхаг., 
10.80.34): гуру-шушрушайа йатха — «Я очень доволен тем, кто служит 
своему гуру изо всех сил, на пределе своих возможностей, даже рискуя 
жизнью, и Он недоволен, когда все происходит наоборот». ѕ

Лекция по «Бхагавад-гите» (9.24), Нью-Вриндаван, 30 октября 1990 г. 
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Два типа счастливых людей

«Нарада-панчаратра», 1.2.61

йас ча мудхатамо локе йас ча бхактим парам гатах 
тав убхау сукхам едхете тапах курванти мадхйамах

Два типа людей обретают счастье: те, кто необразован и глуп, и те, кто 
достиг высокого уровня любви к Богу. Поэтому тем, кто относятся к сред-
нему классу, придется совершать тапасью. ѕ

Библиография

-- «Нарада-панчаратра». Санскрит и перевод на бенгали Нирмалананды Сарасвати. 
Комментарий Кришнагопалы Госвами Шастри. «Пуштак-бхандар». Дели. 2001 г.

-- «Нарада-панчаратра». Санскрит и перевод на английский Свами Вигьянананды. 
Издательство «Паримал». Дели. 1997 г. 

Дерево моей жизни
Шрила Лочана Даса Тхакур (Шри-рага) 

шри-кришна-бхаджана лаги самсаре аину 
майа-джале банди хайа врикша-самана хайну

Я пришел в этот мир рождения и смерти, чтобы поклоняться Господу 
Кришне. Однако майя поймала меня в свои сети и связала, и я уподобился 
дереву.

снеха-лата беди тану кайла сесе 
кида рупе нан тахе хридайе правесе

Лиана любви к материальному продолжает обвиваться вокруг меня. 
Женщина входит в мое сердце подобно жуку-короеду, который точит дерево. 

пхала-рупе путра канйа дале бханги паде 
кала-рупи биханга упаре васа каре

Подобно плодам, сыновья и дочери выросли на моих ветвях и упали 
на землю. Подобно птице, время свило гнездо в моих ветвях.

бадите на паила гакха сукхаийа гела 
самсарера даванала тахате лагила

Через некоторое время дерево зачахло и высохло. Затем вспыхнул 
пылаюший лесной пожар рождения и смерти.

дураса дурвасана дуи утхе дхуиаийа 
пхукара карайе локана марилама пудийа

Непомерные желания и ложные надежды — два столба дыма. Лочана 
дас воскликнул: «Я умираю!»

егао егао мора вайшнава госаи 
карунара джала синка табе ракша паи
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«О вайшнава госаи, пожалуйста, молю тебя! Облей меня водой 
своей милости и спаси меня!» ѕ

Библиография
-- Джагатбандху Бхадра, «Гаура-пада-тарангим». Издание на бенгали. «Шри 

Гауранга-пресс». Калькутта. 1931 г. 
-- Перевод неизвестного автора. «Песни и поэмы ачарьи, восхваляющие Бога 

Гаурангу и Бога Говинду». Найдены в вайшнавских архивах Шри Нарасингха 
Чайтанья Матхом. Не датированы.
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